
pure
farben

Streichen. Einfach. 
Machen.

GELBTÖNE
DES TONS JAUNES

TONALITÀ DI GIALLO



Farben, die du
gut findest
Couleurs que tu trouves bien
Colori che ti piacciono

Menschen können über 2 Millionen Farben unterscheiden. 
Weil das ein paar zu viele sind, um schnell die Eine für dich zu 
finden, haben wir es dir etwas einfacher gemacht: Für unsere 
pure farben haben wir einzigartige Farbtöne ausgewählt, sie in 
übersichtliche Farbfamilien aufgeteilt und mit selbsterklärenden 
Namen versehen. So verbringst du weniger Zeit mit Aussuchen 
und Entscheiden und mehr damit, dich mit genau den neuen 
Farben wohlzufühlen, die zu deinem Zuhause und zu deinem 
Leben passen.

Les humains peuvent discerner plus de 2 millions de couleurs. 
Vu que cela fait un peu beaucoup pour trouver rapidement celle 
qui vous convient, nous vous avons un peu facilité la tâche : Pour 
nos pure farben, nous avons sélectionné des tons de couleurs 
uniques, que nous avons répartis en familles de couleurs simples 
et auxquelles nous avons donné des noms explicites. Voici com-
ment consacrer moins de temps à chercher et à décider et plus 
de temps à vous sentir bien avec les nouvelles bonnes couleurs 
convenant à votre maison et à votre vie.

Le persone sono in grado di differenziare oltre 2 milioni di tona-
lità cromatiche. Essendo un po’ troppe per trovare rapidamente 
quella giusta, abbiamo semplificato la scelta: Con i nostri colori
pure farben abbiamo fatto una selezione unica delle tonalità
di colore, suddividendole in famiglie cromatiche e assegnando 
loro con nomi autoesplicativi. Così puoi passare meno tempo a 
scegliere e decidere e dedicarne molto di più a goderti i colori 
che meglio si addicono a te e alla tua casa.



C U R R Y G E L B
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Gelbtöne

Mit der Farbe Gelb lässt du die Sonne rein. Und damit Lebens-
freude, Kraft und Wärme. Gelb an der Wand bringt kleinere oder 
dunklere Räume zum Strahlen und lässt sie grösser erscheinen. 
Die frische, unbeschwerte Atmosphäre von Gelb passt zum Bei-
spiel gut ins Arbeits- oder Esszimmer. Die Farbe ist zudem sehr 
wandelbar und wirkt je nach Nuance klar und modern, oder in 
Kombination mit anderen, zurückhaltenden Farbtönen auch ele-
gant und gemütlich. In der Fläche eignen sich als Wandfarben 
eher subtile Gelbtöne in gebrochenem Weiss.

Avec la couleur jaune, c’est le soleil qui rentre chez vous. Et avec 
lui, la joie de vivre, la puissance et la chaleur. Le jaune appliqué 
sur un mur fait rayonner les pièces assez petites et sombres, et 
il les fait paraître plus grandes. L’atmosphère de fraicheur et de 
joie créée par le jaune est parfaite, par exemple, dans un bureau 
ou dans la salle à manger. De plus, ce coloris est très versatile, 
et, selon la nuance, il apporte clarté et modernité, ou, combiné 
à d’autres coloris, plus discrets ceux-là, il apparaît aussi élégant 
et chaleureux. Pour des surfaces étendues, sur les murs, ce sont 
plutôt des tons de jaune subtils, blanc cassé, qui conviennent le 
mieux.

Con il giallo si accoglie il sole nella propria casa. E, insieme ad 
esso, colori vivaci, energetici e calorosi. Il giallo sulla parete rende 
più radiosi gli ambienti piccoli e scuri, facendoli apparire più 
grandi. L’atmosfera fresca e spensierata del giallo si sposa bene 
in ufficio o nella sala da pranzo. Inoltre, questo è un colore molto 
variabile e, in base alle sfumature scelte, appare chiaro e moder-
no o, se abbinato a tonalità cromatiche più riservate, conferisce 
un tocco di eleganza e comfort. I tenui toni del giallo sul bianco 
sporco sono ideali come colori per le pareti.

Des tons jaunes
Tonalità di giallo



H A F E R G E L B



V A N I L L E -
G E L B

H A F E R G E L B

C U R R Y -
G E L B

B E I G E -
G E L B

O C K E R G E L BO C K E R G E L B

Jetzt geht’s los
mit unseren puren
Gelbtönen
Commençons par les nuances de jaunes
Iniziamo con le nostre tonalità di giallo



V A N I L L E G E L B

ist extrem vielseitig. Immer hell und einladend, bringt die Farbe Ruhe und 
Leichtigkeit in jeden Raum, kann aber auch Hintergrund für kräftigere Töne 
wie Dunkelblau oder Erdtöne sein.

est extrêmement polyvalent. Toujours clair et attrayant, cette couleur apporte 
du calme et de la légèreté à chaque pièce, mais, à l’arrière-plan, il vient soute-
nir des tons plus puissants, tels que le bleu foncé ou les tons terre.

il giallo è estremamente versatile. Sempre luminoso e invitante, questo colore 
porta calma e leggerezza in ogni ambiente, ma può essere utilizzato anche 
come sfondo per tonalità più intense, quali il blu scuro o i colori terra.





B E I G E G E L B

strahlt bei jedem Licht Wärme und Behaglichkeit aus. Hält sich unkompliziert 
zurück und verschafft so anderen Objekten im Raum noch mehr Geltung.

quelles que soient les conditions lumineuses, il rayonne de chaleur et de 
confort. Reste discret en toutes circonstances, pour mettre encore davantage 
en valeur les autres objets de la pièce.

irradia calore e comfort in qualsiasi condizione di luce. Si presenta semplice e 
riservato e dà così ancora più risalto agli altri oggetti nella stanza.





H A F E R G E L B

bringt einen natürlichen Touch in den Raum, der besonders gut passt, wenn 
bei deiner Einrichtung Holz und Naturtöne dominieren.

apporte une touche de naturel à la pièce, et il convient tout particulièrement 
bien lorsque, dans votre intérieur, ce sont le bois et les tonalités naturelles qui 
prédominent.

porta un tocco naturale nell’ambiente, particolarmente ideale se l’arredo 
include legno o tonalità naturali.





C U R R Y G E L B

ist genau richtig, um ein bisschen Exotik an die Wand zu bringen. Mit einem 
warmen Grau oder Sandfarben kombiniert, wird’s ausserdem in jedem Raum 
warm und behaglich.

c’est tout à fait ce qu’il faut quand on peut apporter un peu d’exotisme au 
mur. Associé à un gris chaud ou des tons sable, n’importe quelle pièce aura 
l’air encore plus chaleureuse et douillette.

è quello che serve per portare un po’ di esotismo sulle pareti. Abbinato ad 
un grigio caldo o a colori sabbia, regala un tocco di calore e comfort ad ogni 
ambiente.





O C K E R G E L B

wirkt so beruhigend und ausgleichend, wie du das von einem warmen Erdton 
erwartest. Besonders elegant in Kombination mit verwandten, zurückhalten-
deren Farbtönen wie zum Beispiel Cremebeige.

redonne calme et équilibre, comme on peut s’y attendre pour un chaleureux 
ton terre. Particulièrement élégant lorsqu’il est combiné à des tonalités dis-
crètes apparentées, comme par exemple le beige crème.

ha un effetto calmante e bilanciato, come ci si aspetterebbe da un colore terra 
caldo. Particolarmente elegante se unito a tonalità correlate e più riservate, 
come un beige crema.





O C K E R G E L B

Zeit zum Lesen. 
Einfach. Machen.
Temps de lecture – réaliser – avec simplicité.
Tempo di lettura – realizare – con semplicità.
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C R E M E B E I G EO C K E R G E L B

Jede deiner Lieblingsfarben hat eine Lieblingsfarbe. Finde hier 
ganz einfach die perfekte Farbkombination für dein Zuhause.

Chacune de vos couleurs préférées a elle-même une couleur 
préférée. Découvrez ici en toute simplicité la combinaison de  
couleurs parfaite pour chez vous.

Ognuno dei tuoi colori preferiti ha, a sua volta, un colore preferito.  
Trova l’abbinamento cromatico perfetto per la tua casa, con semplicità.

QR-Code scannen und alle Perfect Couples entdecken.
Scanner le code QR et découvrir tous les couples parfaits.
Scansiona il codice QR e scopri tutte le coppie perfette.

Perfect Couple
Couple parfait
Coppia perfetta



Mit der bestehenden 
Grundfarbe entlang des 

Malerkrepps vorstreichen. 

Passer la sous-couche le long 
du ruban adhésif avec la 

couleur de base.

Applicare il colore di base 
presente lungo il nastro 

adesivo.

Wichtig: zweiten Farbton entlang der 
Kante und darüber erst streichen, wenn 

Grundfarbe getrocknet ist.

Important : appliquer le deuxième ton de couleur le 
long du bord et ne peindre par-dessus qu’une fois que la 

couleur de base est sèche.

Importante: applicare la seconda tonalità lungo il bordo e 
al di sopra solo quando il colore di base sarà asciugato.

Tipps
Conseils
Suggerimenti

Klare Kante:
Hier kommen ein paar einfache Tricks 
zum Abkleben, wenn du eine Wand in 
verschiedenen Farben streichen willst:

Des bords clairs : 
Voici quelques conseils simples pour le 
masquage, si vous souhaitez peindre un 
mur dans différentes couleurs :

Bordi puliti:
Ecco alcuni semplici trucchi per masche-
rare, se si vuole dipingere una parete in 
colori diversi:

Mit Wasserwaage und Stift eine 
Markierungslinie an die Wand zeichnen 
und entlang dieser Linie einen Streifen 

Malerkrepp kleben. Gut festdrücken und 
lieber mehrere kurze Streifen kleben als 

einen langen.

Avec un niveau à bulles et un crayon, tracez 
une ligne de marquage sur le mur et collez 

une bande de ruban adhésif le long de cette 
ligne. Appuyez bien et privilégiez plusieurs 
petites bandes qu’une seule bande longue.

Con una livella a bolla d’aria e una matita, 
tracciare una linea di marcatura sulla parete 
e applicare con nastro adesivo lungo questa 

linea di marcatura. Premere bene e usare 
diverse strisce piccole piuttosto che una 

singola striscia lunga.

Im Anschluss kannst du loslegen und 
den neuen Farbton auf die Wand 

streichen. Das Malerband am besten 
noch im nassen Zustand abziehen.

Ensuite, tu peux commencer à peindre 
la nouvelle couleur sur le mur. Il est 

préférable de retirer le ruban adhésif 
lorsque la peinture est encore humide. 

Poi si può iniziare a dipingere il nuovo 
colore sulla parete. È meglio rimuovere 

il nastro adesivo quando la vernice è 
ancora umida.



Bessere Welt .
Einfach. Machen.
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Un monde meil leur – réaliser – avec simplicité.
Un mondo migliore – realizare – con semplicità.

DAW Schweiz AG
Gewerbestrasse 6 | CH-8606 Nänikon |

www.alpina-farben.ch | Hotline: 0041 (0) 800/66 44 00

Bei der Herstellung unserer Produkte ist es uns besonders wichtig, 
ressourcenschonend vorzugehen. 

Lors de la fabrication de nos produits, nous accordons une importance 
particulière à une approche économique en ressources.

Nella fabbricazione dei nostri prodotti prestiamo particolare attenzione 
al risparmio di risorse. 

Unsere Produkte sind frei von tierischen Inhaltsstoffen und wir 
verzichten im Rahmen unserer Produktentwicklung auf Tierversuche. 

Nos produits sont exempts d’ingrédients d’origine animale et nous 
ne menons aucune expérience sur les animaux dans le cadre du 

développement de nos produits. 
I nostri prodotti sono privi di ingredienti animali e per lo sviluppo dei 

prodotti rinunciamo ai test sugli animali.

Mit unserer Broschüre leisten wir einen weiteren Beitrag zu einer  
nachhaltigeren Welt. Bei der Herstellung des verwendeten FSC Mix-Papiers 
können Materialien aus FSC-zertifizierten Wäldern, Recyclingmaterial sowie 

Material aus kontrollierten Quellen zum Einsatz kommen. 
Avec notre brochure, nous apportons une contribution de plus à un monde 

plus durable. La fabrication du papier FSC Mix utilisé peut avoir recours à des 
matériaux issus de forêts certifiées FSC, des matériaux recyclés ainsi que des 

matériaux de sources contrôlées.
Con la nostra brochure forniamo un ulteriore contributo per un mondo più 
sostenibile. Nella produzione della carta FSC Mix utilizzata possono essere 

impiegati materiali provenienti da foreste certificate FSC, materiale riciclato e 
materiale proveniente da fonti controllate.


